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   Welcome to the 
 

Se audun de bi momënc 
 

We wish you pleasant moments 



 
Bëgnodüs te 
nosta ciasa   

 

Se audun  

de bi momënc! 
 

Benvenuti nella nostra Casa 

Auguriamo piacevoli momenti! 

 

Al é passè tröp tëmp da can che un podü daurí  

la noscta picera ativité tl dezëmber dl ann 1968. 

Piada îa a ti dè quartir a püch manco de vint sciori,  

á la pasciun y la dediziun pur l'laur purtè  

a podëi fá valgügn vâri inant,  

y dal ann 2021 un tut sö n' atra bela sfida. 

 

Nosc fin é chël de ofrí a nüsc Ghesc’  

de bi momënc da stè adüm cun na bona spëisa,  

sënza se fa mancé n bun got de vin.  

Momënc che dóss lascè dalunc’ i pinsîrs. 

Chef Nicola Laera y düt l'staff de ciasa da füch  

á na gran ligrëza da podëi cujiné pur Os. 

 

Giulan da ester chiló! 

 

 

 

 

  



 

MENU DEGUSTAZIONE - Tasting Menu 

 

 

Crudo di orata selvaggia, salsa tonnata, capperi 
 

Tartare von wild gefangener Dorade, Thunfischsauce, Kapern 
                                                                                                                            

Tartare of wild-caught gilthead sea bream, tuna sauce, capers 
                                                         
 

Allergeni/Allergens: C D 
 
 

*** 
 

 

Zuppetta di lumache al beurre blanc,  
prezzemolo, puccia e caviale di trota affumicato                                                                

 

Schneckensuppe mit Beurre Blanc, Petersilie, Puccia-Brot und geräucherter Forellenkaviar                                                                 
 

Snail soup with beurre blanc, parsley, puccia bread and smoked trout caviar                     
 

Allergeni/Allergens: A D G I 
 

 

 

*** 
 

 

Risotto alla Busara, scampi, aglione e olio al prezzemolo 
 

Risotto nach Busara Art mit Kaisergranat, Knoblauch und Petersilienöl 
 

Risotto Busara-style with scampi, aglione-Tuscan garlic and parsley oil 
 

 

Allergeni/Allergens: A B D G I 

 
 

*** 
 
 

Animelle di vitello in salsa al whisky,  
zucca speziata, nocciole e rape rosse fermentate   

                     

Kalbsbries in Whisky-Sauce, 
gewürzter Kürbis, Haselnüsse und fermentierte Rote Bete 

                                                                                       

Veal sweetbreads in whisky sauce, 
spiced pumpkin, hazelnuts, and fermented beetroot 

 

Allergeni/Allergens: A C G I 
 
 

 

*** 
 
 

 Cioccolato fondente, rum e arancia 
 

Dunkle Schokolade, Rum und Orange 
 

Dark chocolate, rum and orange 
 

 

Allergeni/Allergens: A C G H 
 

 
 

 
 
 

 

       Menu ordinabile solo per il TAVOLO COMPLETO. Siamo sempre a disposizione per i vostri suggerimenti. 

 

 Menu can be ordered only for the COMPLETE TABLE. We are always available for your suggestions.                                            

 

 



 

 

ANTIPASTI 

Starters 
 
 
 

Mezza dozzina di capesante scozzesi gratinate                                                                        

 

Sechs gratinierte scottische Jakobsmuscheln                                                            
 

Six Scottish scallops au gratin                                                                                   
 

Allergeni/Allergens: A G P 

 

 
 

 
 
 
 

Uovo bio bazzotto, topinambur,                                                                                  
salsa olandese al tartufo nero pregiato 

 

Weiches Bio-Ei, Topinambur, Sauce Hollandaise mit schwarzem Trüffel 
 

 Soft organic egg, Jerusalem artichoke, hollandaise sauce with black truffle 
 

Allergeni/Allergens: A C G H I   
 

 
 
 
 

 

Terrina di foie gras alle amarene su pan brioche tostato 
 

Foie-gras-Terrine mit Sauerkirschen auf geröstetem Briochebrot 
                                                                                                           

Foie gras terrine with sour cherries on toasted brioche bread 
                                                          

Allergeni/Allergens: A C G H  
 

 
 
 

 
 
          

Battuta di manzo del maso Pretzhof leggermente piccante,  
salsa alla bottarga, pane croccante alla colatura di alici 

                                             

Leicht pikantes Rindstartar von Pretzhof, Bottarga-Sauce und Colaturabrösel 
                                                                                                                                                                                                                          

Slightly spicy beef tartare from Pretzhof farm, bottarga sauce,  
crispy bread with anchovy extract                                                                                                                                                                              

Allergeni/Allergens: A D G I 
 

 

 

      



 

PRIMI PIATTI 

First courses 
 

Tagliatelle 80 tuorli alla farina di ceci,  
con ragù di cinta senese, brice e Castelgmagno 

 

Tagliatelle aus 80 Eigelben mit Kichererbsenmehl, Cinta-Senese-Ragout,  
Kräuterbrösel und Castelmagno-Käse 

 

80-yolks tagliatelle with chickpea flour, cinta senese-pork ragù,  
breadcrumbs and Castelmagno cheese 

 

Allergeni/Allergens: A C G I 
 

 

 
Risotto alla Busara, scampi, aglione e olio al prezzemolo                              

(min. 2 persone)             

Risotto nach Busara Art mit Kaisergranat, Knoblauch und Petersilienöl     
(min. 2 Personen) 

 

Risotto Busara-style with scampi, garlic and parsley oil                                                        
(min. 2 people)                  

Allergeni/Allergens: A B D G I 
 

 

 
Bottoni ripieni di anatra Miéral all’arancia,                           

pastinaca, alloro e pioppini    
                                                                             

Gefüllte Bottoni mit Miéral-Ente und Orange,  
Pastinake, Lorbeer und Stockschwämmchen                                                                        

 

Bottoni-Ravioli stuffed with Miéral duck and orange,  
parsnip, bay leaf and pioppini mushrooms                                                                                                                               

Allergeni/Allergens: A C G I 
 

 

 
Linguine del Pastificio dei Campi al garum  

con astice bretone, bottarga e yuzu 
 

Linguine aus der Nudelmanufaktur Pastificio dei Campi  
mit Garum, bretonischem Hummer, Bottarga und Yuzu 

 

Linguine from the Pastificio dei Campi manufactory  
with garum, Breton lobster, bottarga and yuzu 

 

Allergeni/Allergens: A B D G I 
 

 
 

Zuppetta di lumache al beurre blanc,  
prezzemolo, puccia e caviale di trota affumicato 

 

Schneckensuppe mit Beurre Blanc,  
Petersilie, Puccia-Brot und geräucherter Forellenkaviar                                                                 

 

Snail soup with beurre blanc, parsley, puccia bread and smoked trout caviar                 
 

Allergeni/Allergens: A D G I 
 

 

             

 



 

                           SECONDI PIATTI 

                                 Main courses 

 
Lombetto di capriolo alla Rossini 

 

 Rehrücken nach Rossini Art                
 

 

Roe deer loin Rossini style 
 

Allergeni/Allergens: A G I 
 

 
 
 
 
 
 

Triglia fritta con le sue squame croccanti ed il suo consommé,                          
tartare di crostacei, finger lime 

 

 Gebratene Rotbarbe mit knusprigen Schuppen und mit ihrem Consommé,                                           
Krustentier-Tartar, Fingerlimette  

 

Fried red mullet with its own crunchy scales and consommé,                                                          
crustaceans tartare, finger lime 

 

Allergeni/Allergens: B D I 
 

 
 

 

 
 

Petto di piccione dell’azienda Greppi, gastrique di more,                                              
purè di sedano e noci macadamia, carote fermentate 

                 

Taubenbrust vom Betrieb Greppi, Brombeer-Gastrique,  
Selleriepüree mit Macadamianüssen, fermentierte Karotten 

                                                                                       

Pigeon breast from Greppi farm, blackberry gastrique,  
celeriac purée with macadamia nuts, fermented carrots 

                                                  

Allergeni/Allergens: G H I 
 

 
 

 
Filetto di manzo del maso Pretzhof  

con rösti di patate e salsa al pepe fermentato   
 

Rindsfilet vom Pretzhof                                                                                                                            
mit Kartoffelrösti und fermentierter Pfeffersauce                                                                                                          

 
 

 Beef fillet from the Pretzhof farm                                                                                                          
with potato rösti and fermented pepper sauce                                                                                    

 

Allergeni/Allergens: G I 
 

 

 

 



 

 

DESSERT 
 
 

 

Tarte tatin con gelato alla vaniglia 
 

Apfel-Tarte Tatin mit Vanilleeis                                                              
 

 Apple Tarte Tatin with vanilla ice cream                                                
 
 
 

Allergeni/Allergens: A G H 
 

15 minuti di attesa - 15 minutes wait 

 

 

 
 
 

Miele di montagna, camomilla e nocciola 
                                                   

Bergblütenhonig, Kamille und Haselnuss 
 

Mountain honey, chamomile and hazelnut 

 

Allergeni/Allergens: A C G H 

 

 

 
 

Cioccolato fondente, rum e arancio 
 

Dunkle Schokolade, Rum und Orange 
 

Dark chocolate, rum and orange 
 
 

Allergeni/Allergens: A C G H  
 

 
 
 
 
 

Selezione dei nostri formaggi con mostarda 
 

Unsere Käseauswahl mit Senffrüchte 
 

Our cheese selection with fruit mustard 
 

Allergeni/Allergens: A G 
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